Чрез

Председателя на 

Народното събрание

Г-н Георги Пирински

До

Председателя на

Комисията по земеделие и гори

Г-н Васил Калинов

Уважаеми господин Председател,

На основание чл.70 ал.1 от ПОДНС внасям предложение за изменение и допълнение на Обобщения законопроект за изменение и допълнение на Закона за горите, внесен с вх. № 853-07-8 от 18.03.2008,  както следва:

§ 1. В чл. 2. алинея 2 се изменя както следва: 

„(2) Горски фонд по смисъла на този закон са териториите, които обхващат гори, земи за залесяване, недървопроизводителни земи, както и пещерите, намиращи се в обхвата на горския фонд.” 

§ 2. В чл. 3. алинея 2 се изменя както следва: 

“(2) Разпоредбите на този закон не се отнасят за горите и земите от горския фонд в парковете с национално значение и природните резервати, посочени в приложения № 1 и 2 на Закона за защитените територии, освен в случаите по чл. 67, ал. 3 от същия закон.” 

§ 3. Чл. 4. ал. 2 т.1 придобива следния вид:: 

 “1. санитарно-охранителните зони на водоизточници за питейни води и зоните за защита на водоизточниците и водните екосистеми.”

§ 4. В чл.7  се правят следните изменения и допълнения:

1. ал. 3 т. 4 се изменя както следва:

„4. горите и земите от горския фонд в териториите от 200-метровата ивица покрай границите на Република България с изключение на островите по граничните реки, включително 200-метровата ивица по бреговата тераса на р. Дунав;”

2. Създават се нови алинеи от 7 до 11 със следното съдържание:

„(7) За имотите от горският фонд - държавна собственост, се съставят актове за държавна собственост.

(8) Актовете за имотите - държавна собственост, се съставят в два екземпляра от отдел "Държавна собственост" на Държавната агенция по горите.

(9) Актовете се подписват от съставителя и се утвърждават от Председателя на държавната агенция по горите.

(10) Първият екземпляр се съхранява в отдел "Държавна собственост", а вторият се представя в съответната служба по вписванията в 14-дневен срок от утвърждаването.

(11) Създаването и поддържането на актовете, актовите книги и регистрите се извършват по ред и условия, определени в Закона за държавната собственост.”

§ 5. В чл. 9. се създава нова алинея 2 със следния текст 

„(2) Не може да се придобиват по давност земи и гори от горския фонд - държавна или общинска собственост, както и вещни права върху тях.”

§ 6. В чл. 14 се правят следните изменения и допълнения:

1. Ал. 1 т. 3 се изменя както следва:

„3. създаване на нови или разширяване строителните граници на съществуващи урбанизирани територии (населени места и селищни образувания), както и създаване или разширяване границите на отделни урегулирани поземлени имоти извън тях, вкл. ски-писти, в случай, че същите са предвидени за урбанизиране съгласно действащия общ устройствен план”

2. Създава се нова алинея 4 със следното съдържание:

„(4) Изключването на гори и земи от горския фонд се допуска само в случай, че същите не са необходими за възпроизводство, устойчиво развитие и многоцелевото им използване  в интерес на обществото и собствениците.”

§ 7. В чл. 14в, ал. 2, се създава нова т. 5 със следното съдържание:

„т. 5. удостоверение от съответната общинска администрация, че терена, предмет на искането за изключване попада в съществуващо населено място или селищно образувание или в територия, предвидена за тяхното разширяване или за урбанизиране съгласно действащия общ устройствен план”

§ 8. Чл. 15б се отменя.

§ 9. В чл. 15г се правят следните изменения:

1. Алинея 5 се изменя както следва: 

„(5) Гори и земи в горския фонд - държавна собственост, се отдават под наем със срок повече от 30 дни от Председателя на държавната агенция по горите чрез търг или конкурс, при условия и по ред, определени в правилника за прилагане на закона. 

2. Създава се нова алинея 6 със следното съдържание: 

„(6) Гори и  земи в горския фонд - държавна собственост, се отдават под наем за срок до 30 дни от директора на държавното горско стопанство.”

§ 10. В чл.  25 се правят следните изменения:

1. Алинея 1 се изменя както следва: 

„(1) Горите и земите от горския фонд се устройват, управляват и ползват по лесоустройствени проекти, планове и програми, както и по планове за управление на защитени територии и защитени зони.”

2. Алинея 8 се заличава.

3. Алинеи 9 и 10 се преномерират съответно на алинеи 8 и 9.

§ 11. В чл. 29 се създава нова алинея 4 със следното съдържание:
„(4) Всички проекти, планове и програми, създадени на основание на този закон, и свързаният с тях картен материал в цифров вид и на хартия са част от регистъра по ал. 1.”

§ 12. В чл. 34 се правят следните изменения и допълнения:

1. Досегашният текст става ал.1.

2. Създава се нова алинея 2 със следното съдържание:

„(2) Горските стражари в дирекциите на природните паркове извършват дейностите по ал.1 във всички имоти в природните паркове.”
§ 13. Създава се нов член 34а със следното съдържание:

“Чл. 34а. (1) Служителите по горите, горските стражари и горските надзиратели са деполитизирани и не могат да членуват в политически партии.

(2) Държавните служители в системата на ДАГ не могат да участват в организирана политическа дейност, да извършват пропаганда и да предприемат действия по служба, с които се нарушава политическият им неутралитет.

(3) Лицата, работещи по трудово правоотношение не могат да осъществяват политическа дейност или да изразяват политически възгледи по месторабота.”
(4) На държавните служители в системата на ДАГ е забранено да участват в униформа в събрания, митинги и манифестации на политически партии, включително в извънслужебно време, освен когато упражняват синдикалните си права.

§ 14. В чл. 47. се правят следните изменения и допълнения:

1. Алинея 5 се заличава.

2. Създава се нова алинея 5 със следното съдържание:

„(5) Сечите в горите, попадащи в защитените територии и защитените зони, се съобразяват с режимите, посочени в заповедите за тяхното обявяване и плановете им за управление.

§ 15. В чл. 52 ал. 1 текстът „площ на сечището над 50 декара или сливането на голи сечища, чиято обща площ е над 50 декара, с” се заличава.
§ 16. В чл. 53 се правят следните изменения и допълнения: 

1. В края на алинея 1 се добавя следното изречение: „ Ползване от горите и земите от горския фонд представлява и потреблението на екологични услуги от физически и юридически лица, регистрирани по Търговския закон.”

2. Алинея 2 се изменя както следва:

“(2) Ползването на дървесина от гори и земи от държавния горски фонд се осъществява по един от следните начини: 

1. по такси на корен от местното население; 

2. чрез търг за възлагане на добива до склад - собственост на възложителя; 

3. от държавните горски стопанства, които самостоятелно организират и изпълняват дейностите по добив и транспортиране.”

§ 17. Раздел втори „Концесии”, вкл. членове 54, 55 и 56  на глава Четвърта се отменят.

§ 18. Чл. 57 се изменя както следва:

“Чл. 57. (1) Ползването на дървесина от горите независимо от тяхната собственост се извършва съгласно лесоустройствените проекти, планове и програми и плановете за управление на защитените територии и зони.

(2) Условията и редът за продажба на дървесината, добита по реда на чл. 53, ал. 2, т. 2 и 3, се определят с правилника за прилагане на закона. 

(3) В случаите по чл. 53, ал. 2, т. 1. държавното лесничейство предоставя ползването на дървесина и ползвателят придобива правото на собственост върху добитата дървесина след нейното заплащане. 

(4) В случаите по чл. 53, ал. 2, т. 2. държавното лесничейство възлага добива на дървесината при условията и по реда на Закона за обществените поръчки, като запазва собствеността върху добитата дървесина. 

(5) Дървесината от горите - собственост на държавата, се ползва от държавните горски стопанства и от държавните ловни стопанства при условия и по ред, определени с правилника по чл. 24, ал. 2. В случаите по чл. 53, ал. 2, т. 2 и 6, същите заплащат процент от продажната цена в бюджета на Държавната агенция по горите и в приход на Държавен фонд „Българска гора". Процентите се определят с тарифата по чл. 53, ал. 3 и могат да бъдат диференцирани по асортименти и/или класове дървесина, според спецификата на дървостоя и по региони.

(6) Държавните горски стопанства и общините определят в размер до една трета от утвърденото годишно ползване на дървесината за добив от дърводобивни и дървопреработвателни предприятия, които са със седалище и адрес на управление на територията на съответното държавно лесничейство или община и осъществяват дейността си на същата територия. 

(7) Дървесината по ал. 6 се предоставя при условия и по ред, определени в правилника за прилагане на закона. 

(8) Физическо лице може да ползва за собствени нужди дървесина по такси на корен от гора - собственост на общината, в която е постоянният му адрес, а когато това е невъзможно - от съответните държавни гори при условия и по ред, определени с правилника за прилагане на закона. Дървесината не може да се прехвърля. В този случай за физическото лице не се изисква регистрация по реда на чл. 39, ал. 2. 

(9) Правото по ал. 8 имат и: манастирите, църквите, джамиите и другите религиозни институции, общинските и държавните училища и обслужващите ги звена, социалните домове, местата за лишаване от свобода, военните поделения, културните институти на бюджетна издръжка и служителите и работниците в Държавната агенция по горите, в нейните структури и в специализираните териториални звена. Получената по този ред дървесина не може да се прехвърля. 

(10) Обемът на годишното ползване по ал. 8 и 9 се определя: 

1. с решение на общинския съвет - за горите - общинска собственост; 

2. от директора на съответната регионална дирекция по горите по предложение на директора на държавните горско или ловно стопанство - за горите - държавна собственост. 

(11) При повреди на инфраструктурата и при възникнала опасност за нейното нормално и безопасно функциониране, както и при залагане на пробни площи, държавното горско стопанство осъществява или предоставя ползването по реда на чл. 53, ал. 2, т. 1.” 

§ 19. Заглавието на раздел V „Странични ползвания” се изменя на „Ползване на недървесни и други горски продукти и екологични услуги”.

§ 20. Създава се нов чл. 67а със следното съдържание:

„Чл.67 а (1) Екологични услуги по смисъла на този закон са:

1. поддържане на природна среда, благоприятстваща развитието на водоснабдителни услуги, свързани с водоползване от повърхностни водоизточници за питейни води;

2. поддържане на природна среда, благоприятстваща развитието на хотелиерска и ресторантьорска дейност;

3. поддържане на природна среда, благоприятстваща развитието на кинематографични дейности;

4. поддържане на природна среда, благоприятстваща развитието на платени спортни, образователни и туристически услуги, включително ползване на лифтове и влекове;

5. рекламно-информационна дейност в гори и земи от ГФ, обслужваща комерсиални услуги;

(2) Ползването на екологични услуги от държавните гори се осъществява след заплащане на такси, определени с тарифа на Министерския съвет по предложение на Председателя на Държавната агенция по горите.

(3) Таксите по ал.2 се внасят в Фонд „Българска гора”;

(4) Таксите по ал. 1, т. 2. се заплаща и от лицата, развиващи хотелиерска или ресторантьорска дейност, чиито имоти граничат в повече от 50% от дължината на границата на имота с гори и земи от държавният горски фонд.
§ 21. Създава се нов чл. 67б със следното съдържание:

“Чл.67б (1) Ползването на екологични услуги се осъществява след издаване на писмено разрешително от директора на регионалната дирекция по горите или директора на дирекция на природен парк.

(2) В писмените позволителни се определят видът на ползваните екологични услуги, териториалният обхват на ползване и размерът на дължимите такси;

(3) Редът и условията за издаване на писмени разрешителни по чл. 67а се уреждат с правилника за прилагане на този закон;”

§ 22. В чл. 68, ал. 3 се изменя както следва: 

„(3) Пашата в горите и земите от горския фонд се разрешава с годишно позволително, издадено от директора на държавното горско или ловно стопанство след заплащане на такса, определена с тарифа на Министерския съвет. Пашата в земите от държавният горски фонд може да се извършва и на основание на договор за дългосрочно ползване, сключен със съответното държавно горско или ловно стопанство.”

§ 23. В чл. 81 ал. 5 се изменя както следва:
„(5) Изграждането на сградите и съоръженията по ал. 4 се извършва след  издаване на писмено разрешение от Директора на регионалната дирекция по горите или директора на съответното специализирано териториално звено за изпълнение на плановете за управление на природните паркове.

§ 24. В чл. 89 се правят следните изменения и допълнения:
1. Досегашният текст става ал.1.

2. Създава нова алинея 2 със следното съдържание:

„(2) Директорът на регионалната дирекция по горите или директорът на съответното специализирано териториално звено за изпълнение на плановете за управление на природните паркове могат да издават заповеди за ограничаване ползването на горските пътища с цел опазване здравето и сигурността на посетителите и постигането на екологични цели.”

§ 25. В Допълнителните разпоредби се създава нов § 3 със следното съдържание:

„§ 3. Заинтересовано лице по смисъла на този закон е лицето, в чиято полза са учредени ограничени вещни права или сервитути, както и лицето, придобило собствеността върху гори и земи от горския фонд, върху които до 1 март 2003 г. е извършено застрояване по смисъла на чл. 12 от Закона за устройство на територията”.

§ 26. В Допълнителните разпоредби се създава нов § 4. със следното съдържание:

“§ 4 (1) Забранява се за срок от 30 години от влизането в сила на заповедта по ал. (1) на чл. 15б промяната на предназначението на горите и земите, които са били разменени по реда на член 15б.

(2) Забранява се изграждането на всякакви постоянни и временни постройки и съоръжения в териториите по ал. 1.”

§ 27. В Закона за защитените територии (Обн. ДВ. Бр.133 от 11 Ноември 1998г., изм. ДВ. Бр.98 от 12 Ноември 1999г., изм. ДВ. Бр.28 от 4 Април 2000г., изм. ДВ. Бр.48 от 13 Юни 2000г., доп. ДВ. Бр.78 от 26 Септември 2000г., изм. ДВ. Бр.23 от 1 Март 2002г., изм. ДВ. Бр.77 от 9 Август 2002г., изм. ДВ. Бр.91 от 25 Септември 2002г., изм. ДВ. Бр.28 от 1 Април 2005г., изм. ДВ. Бр.94 от 25 Ноември 2005г., изм. ДВ. Бр.30 от 11 Април 2006г., изм. ДВ. бр.65 от 11 Август 2006г.) се правят следните изменения:

1. В чл. 15 думите "или Министерството на земеделието и горите" се заменят с 
", Министерството на земеделието и продоволствието и Държавната агенция по горите".

2. В чл. 36, ал.5  думите "Министерството на земеделието и горите" се заменят с "Министерството на земеделието и продоволствието, Държавната агенция по горите".

3. Алинея 2 на чл. 38 се изменя така:

«(2) В комисията по ал. 1 се включват представители на Министерството на околната среда и водите, Министерството на земеделието и продоволствието, Министерството на регионалното развитие и благоустройството, Държавната агенция по горите, общините и съответните областни управители.»

4. В чл. 52:

а) в алинея 1 думите "Министерството на земеделието и горите" се заменят с "Министерството на земеделието и продоволствието, Държавната агенция по горите";

б) в алинея 2 думите "Националното управление по горите при Министерството на земеделието и горите" се заменят с "Държавната агенция по горите";

в)  в алинея 3 думите "от ръководителя на Националното управление по горите при Министерството на земеделието и горите" се заменят с "от председателя на Държавната агенция по горите";

5. Член 61 се изменя така: 

«Чл. 61. Плановете за управление на резервати и поддържани резервати, природни забележителности и защитени местности се утвърждават от министъра на околната среда и водите след съгласуване с Министерството на земеделието и продоволствието, с Министерството на регионалното развитие и благоустройството, с Държавната агенция по горите и със съответните общини, както и с Министерството на културата, когато в защитената територия попадат паметници на културата.»

6. В член 85, ал.1, думите "или от министъра на земеделието и горите" се заменят с "или от министъра на земеделието и продоволствието, или от председателя на Държавната агенция по горите".

§ 28. В Закона за водите (Обн. ДВ. бр.67 от 27 Юли 1999г., изм. ДВ. бр.81 от 6 Октомври 2000г., изм. ДВ. бр.34 от 6 Април 2001г., изм. ДВ. бр.41 от 24 Април 2001г., изм. ДВ. бр.108 от 14 Декември 2001г., изм. ДВ. бр.47 от 10 Май 2002г., изм. ДВ. бр.74 от 30 Юли 2002г., изм. ДВ. бр.91 от 25 Септември 2002г., изм. ДВ. бр.42 от 9 Май 2003г., изм. ДВ. бр.69 от 5 Август 2003г., изм. ДВ. бр.84 от 23 Септември 2003г., доп. ДВ. бр.107 от 9 Декември 2003г., изм. ДВ. бр.6 от 23 Януари 2004г., изм. ДВ. бр.70 от 10 Август 2004г., изм. ДВ. бр.18 от 25 Февруари 2005г., изм. ДВ. бр.77 от 27 Септември 2005г., изм. ДВ. бр.94 от 25 Ноември 2005г., изм. ДВ. бр.29 от 7 Април 2006г., изм. ДВ. бр.30 от 11 Април 2006г., изм. ДВ. бр.36 от 2 Май 2006г., изм. ДВ. бр.65 от 11 Август 2006г., попр. ДВ. бр.66 от 15 Август 2006г., изм. ДВ. бр.105 от 22 Декември 2006г., изм. ДВ. бр.108 от 29 Декември 2006г., изм. ДВ. бр.22 от 13 Март 2007г.) се правят следните изменения:

1. Алинея 4 на член 9 се изменя така:

«(4) Висшият консултативен съвет по водите включва представители на Министерството на околната среда и водите, Министерството на регионалното развитие и благоустройството, Министерството на земеделието и продоволствието, Министерството на икономиката и енергетиката, Министерството на транспорта, Министерството на здравеопазването, Министерството на финансите, Министерството на държавната политика при бедствия и аварии, Държавната агенция по горите, Българската академия на науките, общините, юридически лица с нестопанска цел, имащи пряко отношение към водите, и други.”

2. В чл.10, ал.1, т.2 думите „министъра на земеделието и горите” се заменят с „министъра на земеделието и продоволствието ”

3. В чл.38, ал.2 думите „министъра на земеделието и горите” се заменят с „министъра на земеделието и продоволствието ”

4. В чл. 135, точки 5, 8 и 16, думите „министърът на земеделието и горите” се заменят с „министърът на земеделието и продоволствието ”

5. В чл. 141, ал.2 думите „министърът на земеделието и горите” се заменят с „министърът на земеделието и продоволствието ”

6. Чл. 190,  ал.1 се изменя така:

«Чл. 190 (1) Министърът на регионалното развитие и благоустройството, министърът на земеделието и продоволствието, министърът на икономиката и енергетиката и председателят на Държавната агенция по горите контролират състоянието на водните обекти и на водностопанските системи и съоръжения в рамките на своята компетентност.»

7. Чл. 201, ал.4 се изменя така:

«Чл. 201. (4) Наказателните постановления по ал. 3 се издават от министъра на регионалното развитие и благоустройството, министъра на земеделието и продоволствието, министъра на транспорта и министъра на икономиката и енергетиката, председателя на Държавната агенция по горите или от оправомощени от тях длъжностни лица.»

8. В § 4, ал.7 от ПЗР думите „министърът на земеделието и горите” се заменят с „министърът на земеделието и продоволствието ”

§ 29. В Закона за лечебните растения (Обн. ДВ. бр.29 от 7 Април 2000г., изм. ДВ. бр.23 от 1 Март 2002г., изм. ДВ. бр.91 от 25 Септември 2002г., изм. ДВ. бр.30 от 11 Април 2006г., изм. ДВ. бр.65 от 11 Август 2006г.) се правят следните изменения:

1. Член 42 се изменя така: 

«Чл. 42. (1) Управлението на дейностите по опазване и устойчиво ползване на лечебните растения се осъществява от: 

1. министъра на околната среда и водите;

2. министъра на земеделието и продоволствието;

3. председателя на Държавната агенция по горите;

4. областните управители;

5. кметовете на общините;

6. директорите на дирекциите на националните и природни паркове;

(2) Управлението на дейностите по култивиране на лечебните растения се осъществява от:

1. министъра на земеделието и продоволствието;

2. кметовете на общините.»

2. Чл.43, ал.2, т.5 се изменя така:
«5. съвместно с министъра на земеделието и продоволствието и председателя на Държавната агенция по горите предлага за одобряване от Министерския съвет тарифи за такси за ползване на диворастящи лечебни растения от земи, гори, води и водни обекти - държавна собственост;».

3.Чл.43, ал.4 се изменя така:

(4) Консултативно-експертният съвет изпълнява функциите на държавно-обществен орган в областта на лечебните растения и включва представители на Министерството на околната среда и водите, Министерството на земеделието и продоволствието, Министерството на здравеопазването, Държавната агенция по горите, Българската академия на науките, неправителствени организации, Националното сдружение на общините, браншови и научни организации и др.»

4. Член 44 се изменя така:

«Чл. 44. (1) Министърът на земеделието и продоволствието ръководи култивирането, селекцията и растителната защита на лечебните растения, както и устойчивото им ползване на територията на поземления фонд. 

(2) За осъществяване на дейността си по ал. 1 министърът:

1. ръководи и координира дейностите, свързани с култивиране на лечебните растения, като организира:

а) селекция, интродукция, сортоподдържане и сортоизпитване;

б) производство и контрол на посевен и посадъчен материал;

в) разработване на екологосъобразни технологии за култивиране;

г) поддържане на колекции и семенни банки в условия извън естествената им среда;

2. стимулира дейности, свързани с култивираното отглеждане на лечебните растения;

3. разрешава вноса и износа на посевен и посадъчен материал от лечебни растения.»

5. Член 48 се изменя така:

«Чл. 48. (1) Председателят на Държавната агенция по горите определя политиката по опазване и ползване на лечебните растения извън строителните граници на населените места в съответствие с националната стратегия по чл. 50, т. 1;

(2) За осъществяване на дейността си по ал. 1 председателят:

1. контролира ползването и възпроизводството на лечебните растения извън строителните граници на населените места;

2. предвижда и организира дейности по опазването и охраната на лечебните растения в горския фонд;

3. организира поддържането и възстановяването на лечебните растения в земите, горите, водите и водните обекти - държавна собственост;

4. предоставя на министъра на околната среда и водите информация по чл. 46, т. 4.

6. Член 50, т.4 се изменя така:

„4. раздел "Лечебни растения" към лесоустройствените проекти и планове съгласно Закона за горите – по задание от председателя на Държавната агенция по горите.»

7. В член 60 отпадат думите «и горите».

§ 30. В Закона за устройството на черноморското крайбрежие (Обн. ДВ. бр.48 от 15 Юни 2007г.)  се правят следните изменения:

В Член 16, ал.2 думите „Министерство на земеделието и горите” се заменят с „Министерство на земеделието и продоволствието и Държавна агенция по горите”.

НАРОДЕН ПРЕДСТАВИТЕЛ:

Яне Янев
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